
TACTICAL ONE-PIECE SCOPE MOUNT - TACTICAL 35MM 0MOA HIGH
(1.54") 1-PIECE SCOPE MOUNT BLACK

AREA 419 TACTICAL ONE-PIECE SCOPE MOUNT   When Area 419 set out to
make the perfect scope mount, they knew what they needed to make
something that was reliable and consistent at a degree you won’t find
anywhere else on the market. This led down a rabbit-hole, ultimately arriving
on a process that gets you final-bore matched rings, with raw aluminum
internals, for a grip on your optic that is more reliable and more true than
anything else made – as well as an incredible amount of robustness without
adding unnecessary weight.   Like most mounts, these begin as separate
parts. Area 419 are making the bases and caps in batches. While many will
make these parts, send them to anodize, and then just assemble, they
produce around the extra steps. Once these parts return from anodize, they
are fully assembled, placed back into specially produced rail fixtures, with the
caps torqued to spec over specially made spacers (to give the rings space to
torque down on the optic), and final-bored as sets in Area 419’s world-class
machining centers. Mounts are then brought off the machine in sets, QC’d and
packaged, ensuring that you receive a mount that was finished perfectly.   Is it
overkill? Probably. But they think it’s the right way. So that’s what they are
going to do.   NOTE: These scope mounts DO NOT include a diving board.  
FEATURES CNC Milled in America from American 7075 Aluminum Raw
aluminum, precision bored scope contact surfaces for maximum grip Final-
bored in sets, and never fully disassembled after boring Multiple accessory
mounting points Separate rail clamping bars for maximum grab on the pic rail
Inset clamping feet, allowing for maximum mounting adjustment and pic rail
utility Steel guide pins between base and caps, aiding in alignment Custom
nitrided stainless hardware Patent-Pending ultra-rigid and repeatable top
accessory attachment – attach optional Tactical Diving Board.

Attributes

Name: TACTICAL 35MM 0MOA HIGH (1.54") 1-PIECE SCOPE MOUNT BLACK
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 430107294
Mfr. No.: 419-TSM-3539
Finish: Black
Height: 1.54''
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 35mm
Size: High
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.522kg
Shipping height: 71mm
Shipping width: 147mm
Shipping length: 241mm
UPC: 810080182363

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT AREA 419
TACTICAL 35MM 0MOA HIGH (1.54")
Einleitung
Willkommen zur Sicherheitshinweisanleitung für die TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT von AREA 419. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Montage für Ihr Zielfernrohr zu gewährleisten. Bitte
lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Befolgen Sie alle geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich der Verwendung von
Zielfernrohren und Montagen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor der Installation, ob alle Teile vorhanden und unbeschädigt sind.
Achten Sie darauf, dass die Montage korrekt auf der PicatinnySchiene sitzt, um ein Verrutschen oder
Lösen während der Nutzung zu vermeiden.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und gemäß den empfohlenen Drehmomentwerten an, um eine
sichere Verbindung zu gewährleisten.
Verwenden Sie bei der Montage niemals übermäßige Kraft, da dies zu Beschädigungen führen kann.
Bei der Verwendung des Zielfernrohrs auf der Montage, stellen Sie sicher, dass es sicher befestigt ist und
keine Bewegung aufweist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Montage:1.

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind: Basis, Kappen, Schrauben und Abstandshalter.
Reinigen Sie die PicatinnySchiene und die Kontaktflächen der Montage, um eine optimale Haftung
zu gewährleisten.

Installation der Montage:2.

Setzen Sie die Basis der Montage auf die PicatinnySchiene.
Platzieren Sie die Kappen über der Basis und verwenden Sie die Abstandshalter, um
sicherzustellen, dass die Ringe richtig positioniert sind.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an, beginnend von der Mitte nach außen, um eine
gleichmäßige Verteilung der Kraft zu gewährleisten.

Montage des Zielfernrohrs:3.

Setzen Sie das Zielfernrohr in die Ringe ein und stellen Sie sicher, dass es in der gewünschten
Position sitzt.
Ziehen Sie die Ringkappen vorsichtig an, um das Zielfernrohr zu sichern.



Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs und nehmen Sie gegebenenfalls Anpassungen
vor.

Sicherheitsüberprüfung:4.

Überprüfen Sie nach der Installation die Stabilität der Montage und des Zielfernrohrs.
Führen Sie vor der Verwendung eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt können Sie sich an den Hersteller oder den
Vertriebspartner wenden. Bitte beachten Sie, dass alle Produkte eine EUbasierte Kontaktstelle haben müssen,
um Sicherheitsanfragen zu bearbeiten.

Schlussfolgerung
Die TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT von AREA 419 wurde mit dem Ziel entwickelt, Ihnen eine zuverlässige
und sichere Lösung für Ihre Zielfernrohrmontage zu bieten. Durch die Beachtung dieser Sicherheitsrichtlinien
und Anweisungen können Sie sicherstellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Produkt herausholen. Bleiben Sie
sicher und genießen Sie Ihre Nutzung!



Safety Instruction Guide for TACTICAL ONEPIECE
SCOPE MOUNT
Introduction
Thank you for choosing the TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT. This guide provides essential safety instructions
to ensure safe and effective use of the product. Please read all sections carefully to understand the safety
measures and proper handling of the scope mount.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope mount is used only for its intended purpose.
Always inspect the scope mount before use for any signs of damage or wear.
Follow all instructions provided in this guide to avoid potential hazards.
Keep the scope mount out of reach of children and vulnerable individuals.
In case of any malfunction or damage, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to scope misalignment.
Excessive torque during installation can damage the scope or mount.
Failure to secure the mount properly may cause the scope to detach during use.

Instructions to Avoid Hazards:

Always use the recommended torque settings when installing the mount.
Ensure that all components are securely fastened before use.
Regularly check the mount for tightness and integrity, especially after heavy use.

Warnings:

This product is not suitable for individuals under the age of 18 without adult supervision.
Do not modify the scope mount in any way, as this may compromise safety and performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screws.1.
Place the scope mount on the picatinny rail of your firearm.2.
Align the mount with the desired position on the rail.3.
Using the provided screws, attach the mount to the rail, ensuring that the clamping bars are4.
seated properly.
Torque the screws to the manufacturer's specifications, ensuring even pressure across the mount.5.
Install your scope onto the mount, following the same torque guidelines for securing the scope6.
rings.

Usage Guidelines:

After installation, perform a function check to ensure the scope is properly aligned and secure.
Avoid dropping or mishandling the firearm with the mounted scope.



Regularly inspect the mount and scope for any signs of looseness or damage, especially after
transport or heavy use.

Disposal Instructions
Dispose of the scope mount in accordance with local regulations concerning metal products.
Do not dispose of the scope mount in regular household waste.
If you are unsure about disposal methods, contact your local waste management authorities for guidance.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT, please contact the
manufacturer. Ensure you have the product details available for a more efficient response.

By following these safety instructions, you can ensure safe and effective use of the TACTICAL ONEPIECE SCOPE
MOUNT. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT
Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT AREA 419. Ce guide de sécurité
est conçu pour t'aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Il respecte les directives de sécurité des
produits de l'UE (GPSR) afin de garantir que tu profites de ton produit sans risque.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le montage est approprié pour ton type de lunette et de rail.
Vérifie régulièrement l'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité et la performance.
Tiens le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le montage uniquement pour l'application prévue.
Assuretoi que tous les composants sont correctement assemblés avant l'utilisation.
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour le montage.
Évite d'utiliser le montage dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses).
Porte des lunettes de protection si tu effectues des ajustements ou des installations.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que tu as tous les outils nécessaires (tournevis, clés, etc.).
Lis attentivement les instructions d'assemblage fournies avec le produit.

Installation :2.

Place le montage sur le rail Picatinny de ton arme.
Utilise les barres de serrage pour fixer le montage au rail.
Assuretoi que le montage est bien aligné et que les capuchons sont correctement serrés.
Vérifie l'alignement de la lunette avec le montage avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation :3.

Une fois installé, vérifie régulièrement le montage pour t'assurer qu'il reste sécurisé.
Effectue des ajustements si nécessaire pour maintenir la précision de la lunette.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et en acier.
Apporte le produit dans un centre de recyclage agréé pour une élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le contact local de l'UE ou
les autorités compétentes.

Merci de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton montage de lunette
TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT AREA 419. Rappelletoi que la sécurité est primordiale et que des
précautions appropriées peuvent prévenir des accidents.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
per Ottiche TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT
AREA 419 TACTICAL 35MM 0MOA HIGH (1.54")
Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio per ottiche TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT AREA 419. Questo prodotto è
progettato per offrire prestazioni elevate e sicurezza. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro. Questa guida fornisce informazioni essenziali sui requisiti di
sicurezza e sull'uso del prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR)
dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il montaggio se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.
Controlla regolarmente le informazioni di richiamo sul sito della Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo ottiche compatibili con il montaggio per garantire una presa sicura.
Segui attentamente le istruzioni per l'installazione e l'uso.
Non sovraccaricare il montaggio oltre le specifiche indicate.
Evita di utilizzare il montaggio in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Assicurati che tutte le viti e i componenti siano serrati correttamente prima dell'uso.
Non smontare il montaggio se non sei un tecnico qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Verifica che il montaggio e le ottiche siano privi di difetti.
Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Posiziona il montaggio sulla rotaia Picatinny del tuo fucile.
Allinea il montaggio in modo che sia centrato e livellato.
Utilizza le viti fornite per fissare il montaggio. Assicurati che siano serrate secondo le specifiche.
Controlla che il montaggio sia stabile e non si muova.

Utilizzo:3.

Dopo l'installazione, verifica la stabilità del montaggio e delle ottiche.
Effettua un test di utilizzo per assicurarti che il montaggio mantenga la sua posizione durante l'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e degli accessori in acciaio.
Non smaltire il prodotto nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta designati per i materiali metallici.
Assicurati che il prodotto sia completamente disassemblato prima di smaltirlo, se necessario.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o supporto riguardanti il montaggio per ottiche TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT AREA
419, contatta il tuo rivenditore o cerca informazioni sul sito ufficiale del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il montaggio per ottiche TACTICAL ONEPIECE SCOPE
MOUNT AREA 419 in modo sicuro e responsabile. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di
alta qualità.



Sikkerhetsveiledning for TACTICAL ONEPIECE
SCOPE MOUNT
Introduksjon
Takk for at du valgte TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT fra Area 419. Denne veiledningen gir viktig
informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les veiledningen nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er brukt i samsvar med produsentens spesifikasjoner for å unngå skader.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Oppbevar produktet på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr der det er nødvendig.
Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Sørg for at monteringen er sikker før bruk, for å forhindre at kikkertsiktet faller av.
Følg alltid instruksjonene for installasjon og justering nøye.
Vær oppmerksom på at feil bruk kan føre til skade på både utstyret og brukeren.
Hold produktet rent for å sikre optimal ytelse.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har alle nødvendige verktøy og deler før du begynner installasjonen.
Les gjennom hele veiledningen før du starter.

Montering:2.

Plasser basen på picatinny rail og fest den med de medfølgende skruene.
Bruk stålguidepinne for å sikre korrekt justering mellom base og lokk.
Fest lokket til basen med spesiallaget hardware, og stram til spesifikasjonene.

Installasjon av kikkertsikte:3.

Plasser kikkertsiktet i de ferdigborede ringene.
Juster kikkertsiktet slik at det er i ønsket posisjon.
Stram skruene forsiktig for å sikre at kikkertsiktet sitter godt.

Etter montering:4.

Kontroller at alle skruer er strammet til spesifikasjon.
Test kikkertsiktet for stabilitet og justering før bruk.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, vennligst resirkuler eller kast det i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt.

Takk for at du følger disse retningslinjene for å sikre trygg bruk av TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT.



Taktinen Yhden Palan Kiikarin Kiinnitysopas
Johdanto
Tervetuloa TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT tuotteen käyttöoppaaseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja ja
ohjeita turvalliseen käyttöön sekä asennukseen. Tuotteemme on suunniteltu korkealaatuisista materiaaleista ja
se noudattaa Euroopan unionin yleisiä tuotesuojelusäännöksiä (GPSR).

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tai käsitellä tuotetta
ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että siinä ei ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Varmista, että kaikki asennukset ja säädöt on tehty ennen tuotteen käyttöä.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten silmäsuojia, kun asennat tai säädät kiikaria.
Varmista, että kiikarin kiinnitys on tiukka ennen käyttöä, jotta se ei irtoa laukauksen aikana.
Älä ylitä suositeltuja kiinnitysvoimia; seuraa valmistajan ohjeita.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumessa.
Tarkista, että kiikarisi on oikein kohdistettu ennen ampumista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki osat ovat kunnossa ja että sinulla on tarvittavat työkalut.
Kiinnitä kiikarin kiinnitys ensin tukevasti aseeseen.
Käytä mukana tulevia spacereita varmistaaksesi, että kiikarisi on oikealla korkeudella.
Kiristä pultit tasaisesti ja varmista, että ne ovat tiukasti kiinni.
Tarkista asennus ja varmista, että kaikki osat ovat oikein paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Kun kiikari on asennettu, tarkista sen kohdistus.
Käytä kiikaria vain sen suunniteltuun tarkoitukseen, kuten ampumiseen tai tarkkailuun.
Pidä kiikarin linssit puhtaina ja tarkista ne säännöllisesti naarmujen tai vaurioiden varalta.
Vältä voimakkaita iskuja tai pudotuksia, jotka voivat vahingoittaa kiikaria tai sen kiinnitystä.

Hävitsoohjeet
Tuote on valmistettu kierrätettävistä materiaaleista. Hävitä tuote paikallisten kierrätysohjeiden
mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, erityisesti, jos se sisältää metalliosia.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuote ja sen malli valmiina, jotta saat parasta mahdollista tukea.



Huomautus
On tärkeää, että noudatat kaikkia turvallisuusohjeita ja asennusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön. Tuotteen turvallisuus ja luotettavuus riippuvat oikeasta käytöstä ja huollosta.



Säkerhetsinstruktioner för TACTICAL ONEPIECE
SCOPE MOUNT AREA 419 TACTICAL 35MM 0MOA
HIGH (1.54") 1PIECE SCOPE MOUNT BLACK
Introduktion
Tack för att du valt TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT från AREA 419. Denna produkt är designad för att ge en
säker och pålitlig montering av ditt kikarsikte. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för synliga skador innan användning.
Använd produkten endast för det avsedda ändamålet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt verktyg vid installation och justering av fästet.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan du använder produkten.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Montera produkten på en stabil och säker yta.
Använd skyddsglasögon om det behövs vid installation för att skydda ögonen från skräp eller verktyg.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla nödvändiga verktyg: skruvmejsel, momentnyckel och eventuellt en insexnyckel.
Kontrollera att alla delar av fästet är inkluderade i förpackningen.

Installation:2.

Placera fästet på den valda picatinnyrälen.
Justera fästet så att det är i rätt position för ditt kikarsikte.
Använd skruvarna för att fästa fästet på rälen. Se till att de är åtdragna enligt tillverkarens
specifikationer.
Kontrollera att fästet sitter fast och inte rör sig.

Användning:3.

Montera kikarsiktet på fästet och se till att det är ordentligt säkrat.
Gör nödvändiga justeringar för att säkerställa att kikarsiktet är i rätt vinkel och position för ditt
skytte.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Separera material som kan återvinnas, såsom aluminium.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta din lokala avfallshantering för korrekt bortskaffande.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TACTICAL
ONEPIECE SCOPE MOUNT. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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